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No. 27, 


le 14 avril 1976 


Succursale de la Caisse 


Populaire de Belle-Rivière 


a Emeryville 


Wells reçoit l8S 
comités 
consultatifs 


Les comités consultatifs de 
langue française des Con- 
seils scolaires de la ville et 
durcomté Viendront de ren- 
contrer le Ministre de l'édu- 
cation lorsque ce numéro de 
notre journal sera dans les 
main$ de nos lecteurs. 


Une telle rencontre avait été 
dimandée par les présidents 


des comités Suite à la déci- 
sion du Conseil du comité 
d'Essex le 23 février der- 
nier de revenir sur son'inten- 
tion d'établir une école se- 


condaire de langue françai- 
se, M. Wells a convoqué les 


comités pour jeudi dernier, 
lei5 avril. 


Le Rempart a appris que le 
ministre a aussi convoqué 
quelques conseillers scolai- 
res du comté à cette réunion, 
et que les comités consulta- 
tifs ont préparé un mémoire 
dans lequel ils suggèrent un 
moyen de sortir de l'impasse 
qui persiste depuis la déci- 
sion du Conseil. 


d'ouve É 

sont de 9h30 à 4h 30 
lundi, mardi et jeudi, 
9h 30à5h 30 le vendredi, et 
de 9h 30 à 2 h 30 le sa- 


Depuis le premier avril, les 
membres de la Caisse popu- 
laire de Belle-Rivière qui 
demeurent dans la région 
d'Emeryville peuvent faire 
leurs affaires avec la Caisse 
à cet endroit. La Caisse y a 
ouvert un bureau. 
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Notre coï1 du jeu 


En plus d'accommoder Jes 
membres de l'endroit, l'ini- 
tiative porte déjà d’autres 


- fruits: plusieurs nouveaux 


comptes ont été ouverts, dès 
les ‘premiers jours a déclaré 
M: Victor St. Pierre, gérant 
de la Caisse. 


Pour le moment, le person- 
nel cadre de la Caisse visite 
le bureau tous les jours. 
Eventuellement un gérant du 
bureau sera nommé. 


La Caisse populaire de 
Belle-Rivière compte plus de 
4,500 membres dont un bon 
nombre dans la région 
d'Emeryville. 
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Lettre à la 
rédactrice 


“La Fraternité St. Pie X du 
Tiers-Ordre de St. François, 
profite des pages du Rem- 
part pour remercier sincère- 
ment tous ceux: qui ont pris 
part à notre soirée annuelle, 
au profit des Oeuvres Fran- 
çiscaines.” 


Les gagnants du tirage 
sont: Mme Henriette (Char- 
les) Côté -- $10.00, Maple- 


hurst, Huntsville, Ontario. 
Mile Rose Gouin -- $5.00, 
9605 Asgard, Windsor, On- 
tario. Suzanne Dionne — 
$5.00, 1939 Glendale, Win- 
dsor, Ontario. Maurice Di- 
onne -- $5.00, 1939 Glen- 
dale, Windsor, Ontario. 


Très reconnaissante, 
Mme E. Malette, secrétaire. 


Karen obtient le droit de mourir 


Vous vous rappelez sans 
doute chers Iécteurs, que 
j'avais fait une petite enquête 
en janvier à propos de l'eu- 
thanésie où ‘mercy Killing”. 
Eh bien, une décision vient 
d'être prise à ce sujet à 
Trenton New Jersey où 
Karen repose toujours sur 
son lit d'hôpital et attend la 
décision de la cour. Cette 
décision, dont nous avons 
tous prié afin qu'elle soit 
juste, vient d'être rendue 
publique, elle aura peut-être 
le droit de mourir naturel- 
lement, en enlevant les ma- 
chines qui la tient à respirer 
seulement, car elle est tou- 
Jours à l'état ‘légume’. Un 


vote de 7 à O fait par la Cour 
Suprême de New Jersey rend 
le verdict suivant: ‘Il sera 
possible de laisser mourir 
Karen si la compétence mé- 
dicale s'avère Impossible, et 
qu'aucun autre moyen peut 
être possiblement pris afin 
que Karen reprenne cons- 
cience.’ 


Elle se trouve dans le 
coma depuis le 15 avril, 1976 
à l'hôpital St-Clare à Denville 
après avoir pris des tran- 
quilisants avec de l'alcool. 
Les avocats de l'office gé- 
néral de l'état ont dit qu'au- 
cune immédiate décision 
n'avait été prise de présenter 


cette cause à la Cour Su- 
prême des Etats-Unis. Les 
Quinlans ont dit qu'ils lais- 
seront le temps de consi- 
dérer cet appel avant de 
demander que le respirateur 
artificiel soit discontinué 


Le père de Karen a dit dans 
ces mots, et je cite: ‘J'espère 
qu'à la dernière minute Notre 
Dieu va la prendre et que 
nous n'aurons pas à supri- 
mer le respirateur artificiel 
d'elle. Mais il ajouta: ‘Je 
donnerai la permission que 
le traitement cesse s'il m'est 
laissé de prendre cette dé- 


‘cision. Je crois que Dieu me 


demande cette responsabi- 


lité et nous aurons à y faire 
face.Vous, chers lecteurs, 
qu'en pensez vous? 


Quant à moi, je vous laisse 
sur quelques réflexions de 
l'homélie faite par le Père 
Jacques dimanche dernier: 
‘En Jésus, Dieu n'a pas sup- 
primé la souffrance, il l'a 
remplie de sa présence. Jé- 
sus a pris sur lui la souf- 
france jusqu'à la mort. mer- 
veilleux exemple, ne trouvez- 
vous pas? || faut savoir ac- 
cepter; là est le secret. 


Thérèse Ippersiel 


Grève des secrétaires d'écoles 


abonnements 
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La cople se vend25 sous 


Essex County Civic Educa- 
tion Centre, qui représente 
17 villages du comté, fait 
face à une grève des secré- 
taires pour les écoles. 


J'interview M. Sam Dowell 
du C.U.P.E.local1358 ,me 
donnant la permission d'é- 
crire cet article pour le 
journal français, Le Rempart. 


Sam Dowell est le repré- 

sentant national de l'union 

des employés pubiIques du” 
té 

Voici nine 


Question: Pourquoi cette 
grève, M. Dowell? - 


Rép.: Les secrétaires veu- 
lent une augmentation de 


“salaire. 


Question: Depuis quand 
sont-elles en grève? 


Rép.: 
1976 . 


Depuis le 6 avril, 


Question: Combien gagnent 
elles actuellement de l'heu- 
re? 


Rép.: S.70 pour com- 
mencer, et le plus élevé est 


de $3.36 , plus les protec- 
tions comme O.H:.l.P:, fond 
pensions, assurance-vie, 


plan dentaire, médical pour 
les yeux. 


Question: Combien d'heures 
travaillent-elles par. semai- 
ne? 


Rép.: 3 5 heures, ; 7 heures 
par jour, 5 jours par semaine. 


Le Rempart 
-2418 
Windsor, Ontario 
NeW 443 


‘dire jeudi, f 
mon interview par ces mots: 


Question: Quel est l'offre de 
la Commission Scolaire? 


Rép.‘ Ils ont offerts une 
augmentation de salaire de 
25 pour cent en plus de 10 
pour cent de protection. 


Question: Qu'est-ce que 
cela représente par année? 


Rép.: $6,026 le plus bas, 
allantjusqu'à$6.742 , tout 
dépend du genre de travail. 

Sténo et clerks seniors re- 


SOS SA 385 Fe 


t-jusc £ 
_—_—. de pauvreté est. de 
$8 ,000 par année. 


Question: Combien de se- 
crétaires sont affectées par 
cette grève? 


Rép.: 53° femmes, 12 
travaillent au Centre CHERE 
cation civique. 


Question: Combien d'écoles 
se trouvent privé des servi- 
ces de secrétaires pendant la 
grève? 


Rép.: 2 5écoles. 


Question: Combien d'heures 
de piquetage ‘ont-elles à 
faire? 


Rép.: 4 heures et demi 
séparé en deux équipes. 


M Dowell'et les pique- 
teuses, grelottant de froid le 
jour de l'interview, c'est à 
le 6 avril, fini 


“School Boards are the worst 
people to deal with." 


Maintenant, voici l'intervi- 
ew que j'ai eu avec M. Michel 
Lanoue, administrateur du 
Conseil des écoles séparées 
du comté d'Essex. 


Question: M. Lanoue, pour- 
quoi cette grève? 


Rép.: 
tion de salaire. 


Question: Depuis combien 
de temps les secrétaires sont 
en grève? 


Question: Combien gagnent 
elles actuellement par heu- 
re? 


Rép.: $3.50 pour com- 
mencer et $%.4 8 en plus 
des bénifices, O.H.I.P., pen- 
sion de vieillesse, ‘plan den- 
taire, médical pour les yeux, 
assurance-vie. 


Question: Combien d'heures 
de travail par semaine? 


Rép.: 35 heures par se- 
maine. 
Question: Qu'est-ce que 


cela par année, M. Lanoue? 


Rép.: %,000 le plus bas 
allant à $9 ,200. 
Question: Est-ce que la 


Commission scolaire enverra 
l'offre d'augmentation M. La- 
noue? 


Rép:: La Commission sco- 
laire est obligée d'envoyer 
l'offre d'augmentation au 
“Anti Inflation Board" mais 


Abonnez-vous au journal Le Rempart 


, Le seuil journal francais dans tout le sud-ouest 


S.V.P. Envoyer le montant nécessaire poUE l'abonnement 
d'un an (Canada -$4.00 , Etats-Unis % .00) à 


Pour une augmenta- 


les” secrétaires ne veulent 
pas. \ 


Question: Si vous envoyez la 

* demande à l'Anti Inflation 
Board, ne refuseront-ils pas 
la demande à cause de leur 
règlement qu'une augmenta- 
tion ne doit pas dépasser 10 
pour cent? 


Rép.: Pas nécessairement ça 
$ défend duniveau ae ÉTAUER 


feront une PR nIIOA et DENT 
alloueront 2 5 pour cent, 
comme la Commission sco- 
laire leur offre. 


Les secrétaires ne reçoivent 
pas de salaire pour les deux 
premières semaines. Ensui- 
te, elles reçevront $0.00 
par semaine de l'union. 


J'aimerais ici remercier M. 
Michel Lanoue, M. Laforêt 
du département du recen- 
sement ainsi que Mme Bas- 
tien qui est en charge des 
écoles élémentaires du com- 
té d'Essex pour le français, 
de leur complète coopération 
à répondre à toutes les ques- 
tions posées au sujet des 
écoles et de leur charmante 
hospitalité avec lequel nous, 
Christiane, Hélène, et moi- 
même, fûmes reçues au Cen- 
tre d'éducation civique du 
comté d'Essex 


THERESEIPPERSIEL 


Madame Marie-Anne Raci- 
cot, matriarche de 92 ans 
est décédée le 28 mars 
dernier après une vie remplie 
de services aux autres et 
jusqu'à ses derniers jours 
elle appuyait tous les efforts 
de ceux qui avaient 
d'elle la relève de la 
continue de la cause fran- 
cophone de la région. Ori- 
ginaire de St-Eugène, Onta- 
rio, cette dame s'établit à 
Windsoravec sa famille en 
192 3 . Elle secondait son 
époux, M. Léon Racicot (dé- 
céde en 194 1) qui était un 
des anciens combattants 
contre l'infâme Règlement 
17, résultant dans l’obten- 
tion des écoles bilingues 
dans la région et du français 
à l'église de l'Immaculée 
Conception à Windsor. 


lutte 


Cette inoubliable nonagé- 
naire mérite la reconnaissan- 
ce de tous nos francophones 


WINDSOR 


Votre Caisse Populaire 
vous invite cordiallement à 
une soirée sociale de 2 0 
heures à 2 2 : heures, le 


vendredi, 3 O avril, 1976 au 
2 8 00 est, chemin Técum- 
seh afin de vous faire con- 
naître notre système d'ordi- 


pris. 


: 


pour sa grande contribution 
à la survivance de la langue 
et aux succès atteints aux 
cours des années. Elle a joué 
le rôle de mère par excel- 
lence sans jamais diminuer 
son intérêt et enthousiasme 
vis à vis les associations 
canadiennes-françaises. Ré- 
cipiendaire du diplôme 
d'honneur de la Société St- 
Jean-Baptiste, elle était 
membre fondatrice, avec 11 
compagnes, de la Fédération 
des Femmes canadiennes- 
françaises dans la région en 
mars 193 6 à l'ancien Mo- 
nument national pour ensui- 
te augmenter par la suite à 
13 0 membres. À cause des 
difficultées posées par la dé- 
pression, la section a dû se 
dissoudre pour ensuite re- 
prendre son élan en mars 
1957avec cette même dame 
dans les premiers rangs. 


C'était Mme Racicot qui 


stimulait dans les coulisses 


nateurs novellement installé. 
Votre Caisse Populaire vous 
offre ce qu'il y a de plus 
nouveau en plus d'un service 
courtois. 


Votre Gérant, 
Roger Bibeau 


Mme-Racicot photographlée à domicile chez Mme George 
Guay [sa fille] : 


Le Club St-Jean-Baptiste peut accommoder 190 
de notre paroisse continue, personnes. Le mini Bingo du 
petit à petit, d'améliorer sa mercredi soir continue à 


‘situation dans le vieux thé- grossir en popularité avec 
‘atre Rex où il a pris pos- Une assistance moyenne de 


session il y aura deux ans au 170 personnes; le gros lot 


-mois de septembre. Sauf ses est de2 00 dollars avec 15 


bingos régulirs du mercredi rondes de2 Odollars et deux 
soir, parties de cartes tous spéciales de 6 0’ dollars; la 
les deux mois (dernier jeudi) balle se met à rouler à 7:3 0: 
et une couple de soirées La prochaine partie de cartes 


rénova- 29 à 8 heures. IL y a 10 


nie 
LL 


des finances pour 


soit le 


tions et réparations pour ac- 


parties, prix en argent, prix 
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Nos nouvelles régionales 
Une grande patriote disparue 


et qui applaudissait les et- 
forts et les succès de toutes 
nos oeuvres. 


Puissent son courage, sa 
tenacité, son grand patrio- 
tisme et sa belle humeur 
nous servir d'exemple dans 
la région pour continuer 
Ccourageusement dans les 
traces de nos chers dispa- 


-FUS. 


C'est avec tous ces doux 
souvenirs qu'elle laisse dans 
le deuil cinq enfants: Jean, 
Paul:et Suzanne (Mme Geor- 


garde d'honneur de ses a- 
mies - les Femmes chré- 
tiennes de cette paroisse. 
Souvenons-nous! 


Voici un petit poème écrit 
par sa petite fille Mlle Arlette 
Miron de Toronto 


À Une Grande Dame 


Tu t'envoles pour un long 
voyage 

Vers de nouveaux mervell- 
leux rivages 

Mais une étincelle de ton 
grand'amour 


ge Guay) de WindsorGabrielleVelllera sur chacun de nous 
(Mme rodolphe Miron) de tous les jours. 


Toronto et eloi de Shawi- 
nigan Falls, deux soeurs, 
Mesdames Angélique Pa- 
quette et Maria Bourcier de 
Hawkesbury. Elle laisse aus- 
si 2 0 petits enfants et 14 
arrières petits enfants. Ses 
funérailles eurent lieu à l'é- 
glise St-Jérôme avec une 


Nous savons tous, que de 
l'au-delà : 
Tu intercederas pour nous 
tous à la fois 

Auprès de ce grand Selgneur 
Qui a pour tol une grande 
place dans son coeur. 


BELLE RIVIÈRE 


Bienvenu aux nouveaux 


petits enfants nés à Belle 
Rivière : un garçon à M. et 
Mme. Edmond St-Pierre, une 
fille à M. et Mme. Kenneth 
Lanoue, une fille à M: et 
Mme. Albert St-Pierre, une 


Strony Jr. 


Parent, un garçon à M. et 
Mme. Léon St-Pierre, une 
fille à M: et Mme Emilien 


-Bellavance, Une fille à M. et 


Mme René Poisson et une 
fille à M. et Mme. Bernard 


Le club des placiers de la un des membres de l'exé- 
paroisse St-Jérôme fait appel cutif, par les numéros sui- 
à de nouveaux membres. Les vant: 2 52 -8 98 4 


hommes qui désirent se 
joindre à ce club sont priés 
de contacter, par téléphone, 


945-3467 
94 5-196 3 


\ VE CN CN DS ME CON END CU CON KES RUE CONS CN COS MEN EE 


A la messe Chrismale de la 
Semaine Sainte, notre évé- 
que invite des représentants 
laëcs de toutes les paroisses 
du diocèse. Un autobus spé- 
cial vous transportera à Lon- 
don, dont le départ se fera à 
4:  p.m. à l'église Gua- 
delupe, voisine de l'école 
Brennan, Les intéressés à ce 
projet sont priés de faire leur 


VotreService d'accueil 
dont le numéro de téléphone 
est 94 5-112 4 ou 


94 5-112 5, vous dit: Bon- - 


nes et’ Joyeuses Pâques. 


Quarante cinq à cinquante 
ans passés, il y avait une où 
deux personnes au plus qui 
avait ‘le front’ (ou encore, si 
vous voulez, les moyens) de 
filer: pour la Floride lorsque 
l'hiver arrivait. L'un était le 
bon curé du temps, le Père 
Pierre Langlois. C'était tout 
un événement pour ‘le vil- 
lage'’ de la voir remplir son 


TÉCUMSEH 


réservatton pour l’autobus en 
communiquant avec M. Ben- 
zigner au 2 56 -6 74 2 . Le 
prixx est de $7.00. Cette 
messe aura lieu à London le 
lundi de la Semaine Sainte à 
7 p.m. à la Cathédrale St- 
Pierre de London. 


N'oubliez pas votre Bingo, 
dulundisoirà8 pm. 


Soyez heureux et amusez- 
vous bien. 


La promotrice, 
Thérèse lppersiel. 


Chrysler vert d'essence et de, 
se diriger vers les lignes 
américaines. Ce serait intté- 
ressant de savoir combien de 
nos citoyens et paroissiens 
sont allés ‘balader’ leur corp 
au beau soleil de cet état 
cette année. Depuis novem- 
bre dernier on peut estimer 
au moins 2 00 personnes... 
les temps changent. 


CARON GRAIN CO. LTD 


L:P:CARON, Gérant 


Grande Pointe 
352-0479 


complir quelques activités de porte et un léger goûter(le 
au point de Vue culturel. On tout pour $1.2 5). Le club 
espère qu'après une couple tient ses réunions mensuel- 


Le Révérent Père Eugène Rivière et a aussi baptisé la 
Bugalo de Sarnia est revenu Petite fille de M. et Mme 


d'autres années avec cet 
aspect physique ou matériel 
on sera en mesure d'envi- 


les le deuxième lundi - la 
prochaine donc, le12 avril à 
8 heures. Le comité exé- 


sagercefrontcultureltelque cutif se réunira une heure 
la fondation d'une section plus tôt en son siège social 
Juvenile pour entreprendre dans l'ancienne salle St- 
concerts de variétés, pièces, Guilbert. L'assemblée régu- 
débats etc...La salle même, lière a lieu en la nouvelle 


favorisée d'un système à salle à 12 2 2 chemin Les- - 


air-conditionné commence 'à pérance. Quoique le club ne 
se louer pour noces, ban- soit pas trop argenté, il a fait 
quets, réceptions, assem- parvenir un chèque de 25 
blées, ‘déluge de cadeaux’ dollars au Comité d'Action 
etc...Elle a qualifié ainsi dont il endosse ses efforts 
d'après le bureau de santé, le dans sa lutte pour une Ecole 


maréchal du feu et de la 
commission des liqueurs et 


Le club de baseball de 
Técumseh entreprend sa 
trente-troisième année con- 
sécutive d'opération; ceci est 
considéré comme un record 
de longévité non seulement 
dans la région de Windsor et 
d'Essex mais dans toute la 
province d'Ontario. En atten- 
dant une température plus 
favorable aux exercises, ses 
athlètes s'entrafnent dans 
un gymnase local pour l'ou- 
verture de la saison le pre- 
mier dimanche de mai. Du- 
rant ce temps les officiers du 
club, sous la présidence de 


Secondaire Française. 


Roger St-Pierre, sont à l'oeu- 
vre pour garnir leur trésor. 
L'éxcursion annuelle de hoc- 
key à Montréal a rapporté un 
profit net de plus de 
$1,2 00.00 tandis que son 
club ‘2 50° en est rendu) à 
$700.00 avec les deux ga- 
gnants du mois de mars 
étant Georges (studio) St- 
Louis et Jo Fenton. L'or- 
ganisation d'une soirée dan- 
sante en la salle St-Jean- 
Baptiste pour samedi le 2: 4 
avril est en marche et sous la 
direction des dames du club. 


Mgr. Eugène Laroque, no- 
tre ancien curé est main- 
tenant évêque d'Alexandria, 
possède encore un faible 
pour son ancienne paroisse: 


#H00000000600e 


Il apparaët à toute occasion 
qui peut se présenter; il 
chantait ainsi sa messe fa- 
vorite de 10:3 O0 dimanche te 
2 8 mars dernier. 


| ecec00000000000000000000006000000000000% 


E. À. Archer 


montres et diamants 
Tilbury, Ont. 


682-2301 


&L0000c0000e 


visiter des amis à Belle 


Kenneth Lanoue. 


M. Vincent Almazan de 
Belle Rivièrerreçut M. Donat 
Gauthier et M. et Mme. 
Steven Taylor de Détroit 
ainsi que M. et: Mme. Ri- 
chard Drouillard de Belle 


Rivière chez lui. Après un 
délicieux repas, il eurent une 
intéressante discussion sur 
divers sujets et l'après-midi 
très agréablement. 


Plusieurs gens sont re- 
venus dv la Floride. Ils sont 
M. et Mme. Donat Gagnier, 
M. et Mme. Alfred Grondin, 
M. et Mme Al. Lelley, M. et 
Mme. Roy Waiker et Mme 
Renaud (La mère de Mme 
Walker agée de93 ans), M. 
et Mme Henri St-Pierre, Dora 


Pilotte, Edna Dean, Eva Le- 
bertet Lena Schiller. 


“M. et Mme Adrian Tellier 
et Merene Tellier ont visité 
l'Orient et le Pacific du sud. 
Ils ont joui d'un beau voyage 
et nous sont revenus avec 
beaucoup de photos. 


es DU 0 D D D D 1 LL LL 1 13 


A une réunion de l'Associa- cinquantième 


anniversaire 


tion Saint-Jean Baptiste de delasociété. Ce banquet se 


l'ouest de l'Ontario à Belle- 


tiendra à Belle-Rivière le 3 0 


Rivière, il fut décidé d'avoir mai prochais 


un banquet en honneur du 


gccovocccoccse0cecececcce0ce0ccese0c0ee 


COMARTIN 
DEZIEL 


AVOCATS. 


00000060000000000000e 


545, Notre-Dame 
Belle-Rivière 
728-2000 


geocovece 


2060000800 0000060000000000000e000000ce 


Windsor 
258-6382 


Decce0000020000000000000000 007 
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Pointe-aux-Roches 


Les dames de Ste-Anne 
eurent leur défilé” demode 
annuel, le mardi, 3-0 mars, 
1976 , au sous-sol de l'égli- 
se del’Annonciation. 


Les vêtements furent four- 
nis*par Lou-Nan's Boutique 
de Belle-Rivière et de Lots of. 
Style de Windsor. 


Chronique du Canada Français 


Pétrole et renouveau fran: ais 


La découverte de pétrole 
sous lès eaux du golfe du 
Mexique et sous le territoire 
spongieux des bayoux aca- 
diens en Louisiana a bou- 
leversé l'existence des Loui- 
sianais. C'est avec une taxe 
de quatre sous sur chaque 
baril de pétrole que le gou- 
verneur Huey Long a étigé 
l’université de Baton Rouge 
et s'est assuré la clientèle 
électorale des étudiants. La 
paisible ville de Lafayette est 
devenue un haut lieu du 
marché du pétrole. 


Les cultivateurs acadiens 
aux prises avec les ‘pros- 
pecteurs ont trouvé’un pro- 
tecteur dans la personne 
d'un de leurs compatriotes, 


. un avocat nommé James 


Demengeaux. En leur ren- 
_ dant de précieux services 
comme aviseur légal, Il: les a 
connus et |! s’est fait con- 
naître dans les milieux d’af- 


faires et ensuite dans les 
sphères politiques. Il a fini 
par devenir Congréssman, 
député au Congrès de Wa- 
shington. 


Bien que fortement améri- 
canisé et parlant un français 
laborieux, M. Demengeaux 
était demeuré Acadien, de 
coeur et d'esprit. Il se rendit 
compte que la vie acadienne 
se continuait en beaucoup 
de campagnes sous un ver- 
nis américain qui datait 
d'une trentaine d'années et 
comprit quel potentiel cette 
vie acadienne représentait 
pour la Louisiane au moment 
oûles Etats-Unis s'ouvraient 
Sur le monde: Il décida d'en 
rendre conscients tous les 
Louisianais, pas seulement 
les Acadiens. Ce fut la 
première-note originale et la 
première force de sa démar- 
che. 


D 


Sa campagne commença 
en 196 8 : avec la création 
d'un organisme culturel qui 
est aujourd'hui connu sous 
le sigle de Codofil. Il pré- 
senta son projet au Capitole 
de baton Rouge où il avait de 
nombreux amis et il insista 
sur le fait qu'il s'agissait 
d'une mesure profitable à 
tous les citoyens louisianais 
et même américaine. Le fran- 
çais, la civilisation acadien- 
ne étaient des ressources: 
un capital à faire fructifier, 
comme le mals, le coton, la 
canne à sucre, le pétrole. 
Présentation typiquement 
américaine qui lui valut 
l'approbation de son proet de 
loi. 


Il avait en main un ins- 
trument de travail. Il s'en 
servit sans perdre de temps. 
Alors débuta une intense 
campagne d'éducation de 
l'opinion publique qui devait 


durer deux ans. Ce fut une 
période d'intense propagan- 
de par les réunions, la pres- 
se, la radio, la télévision, 
l'affichage. Pour donnerune 
idée de l'ampleur de cette 
campagne, précisons que les 
journeaux publièrent plus de 
cinq mille articles sur le 
Codofil et ses projets. 


M. Demengeaux reçut un 
appui plus où moins inat- 
tendu mais combien pré- 
cieux, celui du Québec. le 
gouvernement québecois ou- 
vritune Maison à Lafayette. 
Par une chance inouie, la 
délégation québecoise s'en- 
thousiasme pour le Codofil 
et lui apporta une colla- 
boration d tous les instants. 
C'était une reconnaissance 
en quelque sorte internatio- 
nale du Mouvement et l'as- 
surance d’une contribution 
qui s'avéra extrêmement uti- 
le par la suite. 


Nos nouvelles sportives 


_ Une fin de saison éclatante 


- pour 


phone des Sports 


L'exécutif ne l'Association none des Sports de 
gauche à droite, Marcel: Bergero 
Solange Ward Tsectétaliele on René Godin [président], Bill 
Stevenson [représentant de la brasserle Labatt] qui remet 
un chèque de subvention, Georgina Marcoux [trésorière] et 
Larry Gendron [président du hockey]. 


' : Les Publications 
! des Grands Lacs 
(| 


recherche une secrétaire a demi-temps 


Fonctions génerales 


n {président des quilles], 


PZ Socia Ion fl franco - 


C'est le samedi,3. avril que 
4 00 personnes se réunirent 


pour le banquet de l'Associa- 


tion francophone des Sports. 


Après le banquet, S nom- 
breux trophée furent présen- 


tés aux champions de la 


saison de ballon-balai, de 
quilles et de hockey. 
On pouvait compter, au 


moment de la soirée récréa- 


-tive, au moins 6 00 person- 


nes qui dansaient. à la musi- 


z 


que de la famille Michaud. 


M. Marcel Bergeron, 


velles sportives 


La direction du Rempartest 
heureuse d'annoncer que M. 
Marcel Bergeron sera doré- 
navant responsable des nou- 
velles sportives pour le jour- 
nal. On compte ainsi pouvoir 
communiquer plus de nou- 

velles dans ce CRE à nos 
lecteurs. 


Caisse Populaire 


M. Bergeron, natif de Ville- 
Marie, Québec, demeure sur 
la rue Carling à Windsor avec 
son épouse, l'ancienne Ma- 
rielle Bernanrd, ét leurs deux 
enfants, Nancy et Eric. 

Depuis son arrivée dans la 
région, il y a huit ans, il a 
penses à plusieurs ligues 


Caisse Populaire Windsor Limitée 
ATTENTION 


2 8 00est, 
chemin Tecumseh, 


: Chers Sociétaires, 


:. Tel: (519)94 5-8 156. 


Sportives: il est membre actif 
d'associations de sports. 


On invite les amateurs de 
sports de lui communiquer 
de leurs nouvelles au 94 8.- 
59 57. 


\ 


Windsor, Ontario 
N8 W1G4 


TEL NL 


7 


1 

I 

[| 

(| 

! 

LR 

( 

e Windsor Limitée 
i : 
! 

I 

J! 
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“Dans lé but de vous offrir un 
meilleur service dans l'ave- 
nir, nous allons convertir 
votre Caisse Populaire au 
Système. Intégré des Caisses 
Populaires (S:1.C.), système 
de télétraitements des opé- 
rations par ordinateur. 


Pour cette raison, veuillez 
prendre note que votre Cais- 
se fermera à 1:00 p.m. le 


vendredi 23 avril, 19% , et 
toute la: journée le lundi 26 
avril, 1976 . 


: Pour parer quelque peu aux: 


inconvenients que cette-fer- 


meture occasionne, notez 
que jeudi le 22 avril, 
1976 , nous serons à votre 


service de 9:00/a.m. à 5:00 
p.m., 
8 3 PAR 


: GUICHET PIETON SEULEMENT 


= Vendredi le 2 3° avril, 1976 


de 1:00 p.m: à 8 :00 p.m., 


samedi le 2 4 avril, 1976, 


de9-:00a.m.às8 ‘00p:m. : 


et de 7:30 CRUE à. 


Vous êtes nee 3 Es ce ST 
invités à une Soirée Sociale, . PE ET 


: à vendredi le 3 0 avril, 1976. Merci, 
IBEAU F 
e à 27 
43 .: > ' de 8 ‘00 p:m. à 10:00 p.m. ASS / ROGER El ; ; 
_ Composer 945 75 RE : votre Caisse RUE 4 > Gérant. ; 


A \- 


mamans 


! 
! 
ï 
- : de bureau 
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! 
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developpement de vos communautes 


OTTAWA--Le Secrétaire d’E- 
tat du Canada, l'honorable J. 
Hugh Faulkner, a rendu pu- 
blique les modifications ap- 
portées au programme des 
minorités de langue officielle 
de son ministère. 


Cette réponse officielle du 

gouvernement fédéral. aux 
recommandations du Groupe 
de travail sur les minorités 
de langue française com- 
prend notamment un chan- 
gement de structure, une 
concertation de l'action in- 
ter-ministérielle dans le do- 
maine du bilinguisme, l'in- 
tention de renforcer certal- 
nés directions régionales, un 
examen de l'efficacité des 
politiques actuelles de dé- 
centralisation ét un plan 
d'action de cinq ans condui- 
sant à un mémoire au Ca- 
binet. 


LP. ROOFING 


- couvertures plattes 

- bardeaux d'asphalte 

- revêtement d'aluminium 
- dalles à eau > 

- réparations générales 


728-1961 


Trépañi 


CSS LUS 
agent d'assurance 


Tél: 728-1780 Helle-Riviére 


Essencæ et huile 


Staples 


EPICERIE 


LUCKY DOLLAR 


Poiste-æx-Roches 
694-3028 


Durocher & | 


687-2181 


CHEZ CORMIER 


On se souviendra que M. 
Faulkner avait rencontré le 
2 7, novembre, 1975, les 
représentants des minorités 
francophones et qu'il avait à 
ce moment-là émis une ré- 
ponse préliminaire aux re- 
commandations du rapport 
“C'est le temps ou jamais. 


Importance des minorités 
francophones 


M. Faulkner reconnaît bien 
volontiers que ce rapport a 
été l'occasion d'un nouveau 
départ et d'une nouvelle éva- 
luation de l'efficacité des 
efforts déployés par son 
ministère pour le dévelop- 
pement des francophones 
hors Québec. Il n'hesite pas 
à réiterer l'importance qu'at- 
tache le gouvernement fé- 
déral aux minorités franco- 


Taylor & Delrue- 


Avocat 


682-2631 
30 rue Queen N Tübury 


Peccocecvsosesvoecece 


e 


VENDRE OU ACHETER 
communiquez avec 


ROSAIRE 
CARON 
REAL 
ESTATE 


® membre de la fédération 
e professions 
$ du ConseilOntarien 
e canadien 


+  FIABCI 
éMarie-Jeanne Caron, Gisèlee 
Ghislaine Grelet 


* eCaron, 


- Toronto 241 -0305 


immobilières 


Bococncoevveovcesssecee 


de 


©0001: soodbovecccsoscccoccceveof 


phones comme élément es- 
sentiel de sa politique du 
bilinguisme. : 


Changement de structure 


Tel qu'annoncé par M. 
Faulkner à Edmonton et à 
Régina, en mars, la Direction 
des groupes minoritaires de 
langue officielle répondra di- 
rectement au sous-secrétaire 
d'Etat adjoint responsable 
des programmes de bilin- 
guisme et des affaires cul- 
turelles. Ce changement 
structurel présente deux 
grands avantages: 2) une 


politique intégrée entre l'en- 
seignement et le dévelop- 
pément socio-politique inté- 
grée entre l'enseignement et 
le développement socio-cul- 
turel des communautés fran- 
cophones hors-Québec. b) 


L'objectif du gouvernement de l'Ontario est de 
parvenir,en 1980, àréduire d'un tiers letauxde 
croissance de la consommation'en énergie. de 
la province. Pour ce faire, les onze ministères 
de votre gouvernementtravaillent ensemble au 
Programme de gestion de l'énergie de 
l'Ontario. s 
Le Programme a deux objectifs: 
moyens de Vous aider à réduire vos dépenses 
en énergie et trouver des moyens d'utiliser 
l'énergie de la province de façon'plus efficace. 
Pour l'instant, le Programme comprend 70 
projets encours. d'exécution, qui consistent à: 
e expérimenter des moyens de réduire la 
consommation de carburant nécessaire aux 
voitures et à l'exploitation agricole; 


trouverdes 


une concentration de l'action 
inter-ministérielle dans le 
domaine du bilinguisme: Le 
statut de la Direction sera 
aussi révisé au cours des 
prochains mois. 


Ayant admis le caractère 
spécial de l’action gouverne- 
mentale vis-à-vis des mino- 
rités francophones, M: Fau- 
Ikner considère comme im- 
pératif de donner un carac- 
tère d'unité à son ministère 
dans sa présence à travers le 
pays. La décentralisation 
demeure mais il n'est pas 
écarté que certaines direc- 
tions régionales soient ren- 
forcées par l'appoint de co- 
ordonnateur du bilinguisme 
responsable de coordonner 
les politiques d'enseigne- 
ment et de développement 
socio-culturel des commu- 
nautés francophones hors 


20%); 


be 


ns “us 


‘Ontario pour 
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Des Mesures energiques seront prises pour le plein. 


Québec au niveau des pro- 
vinces ou des régions. Par 
ailleurs, M. Faulkner entre- 
prendra dans les prochains 
mois un examen complet de 
l'efficacité de ses politiques 
de décentralisation. 


Budget de subventions 


En ce qui concerne le 
budget de subvention de la 
Direction des groupes mino- 
ritaires de langue officielle, 
pour 1976 -77, ce n'est pas 
avant uillet ou août que le 
Secrétariat d'Etat pourra en 
préciser e montant total. 
Pour ce’qui est de l'exercise 
financier 1977-78 , M. Faul- 
kner envisage de faire des 
représentations pour un bud- 
get considérablement accru 
malgré la continuation des 
restrictions budgétaires. 


Lorsque vous économisez 
de l'énergie, vous économisez 
de l'argent. 


Voici ce que fait | 


e améliorer les systèmes de chauffage etde 
refroidissement dans les édifices du 
gouvernement (le gouvernement a déjà 
réduit certaines dépenses en énergie de 


e trouver des moyens d'améliorer l'efficacité: 
des fournaises au gaz naturel et à l'huile 
utilisées dans les logements; 

e construire et expérimenter une maison 
entièrement chauffée à l'énergie solaire; 

e recycler les déchets afin de produire de 
l'énergie; 

e envoyer un ‘“Autobus-énergie” dans tout 
l'Ontario afin d'effectuer sur place des 
analyses utiles à l'industrie (jusqu'à présent 
on a pu constater des économies de l'ordre : 
de 20% sur les coûts annuels en énergie). 

Vous pouvez demander au gouvernement. de 

l'Ontario ou aux sociétés productrices 

d'énergie des conseils pratiques sur la façon 
d'économiser de l'argent et de l'énergie. 


Pour de plus amples renseignements, 
veuillez écrire au: 
Programme de gestion de l'énergie 
Ministère de l'Energie de l'Ontario 
12e étage 
56 ouest, rue Wellesley 
Toronto (Ontario) M7A2B7 


Ministère de l'Energie 
Dennis Timbrell, ministre 


Province de l'Ontario 


. William Davis, premier ministre 


Plan de cinq ans 


En tout dernier lieu, le 
Secrétaire d'Etat annonce 
son ministère préparera un 
plan de cinq ans (1978 - 
198 3 ) qui fera le point sur 
la situation des communau- 
tés francophones hors qué- 
bec; on y déterminera éga- 
lement les programmes et 
les fonds nécessaires pour 
assurer la pleine vitalité de 
ces communautés tant au 
plan national que régional et 
provincial. Dans une per- 
spective d'action inter-mi 
nistérielle, implicite au 
changement de’ Structure an- 
noncée, M. Faulkner entend 
impliquer ses collègues du 
Cabinet dans la mise én 
oeuvre de ce plan quiquennal 
de développement. 
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Connaissez-vous Paincourt? 


Origine du nom: Paincourt 
est un nom français bien 
savoureux dont l'origine re- 
monte à l'établissement des 
premiers colons dans cette 
partie du pays. ‘C'est la 
misère extrême des ancêtres 
qui a donné le jour au nom 
de Paincourt. Au début du 
siècle dernier, quelques co- 
lons canadiens-français 
étaient établis du côté nord- 
ouest de la rivière à la 
Tranche, à une courte dis- 
tance de son embouchure, le 
long d'un petit ruisseau. ls 
étaient très pauvres et le blé 
qu'ils avaient, était récolté 
parmi les souches dans de 
petits ‘abattis' et peu abon- 
dant... Le moulin à farine le 
plus rapproché était à Détroit 
et ils n'avaient pas d'autres 
moyens de s'y rendre qu'en 
canot en été ou sur la glace 
en hiver, une distance d'en- 
viron 50 milles. Souvent, ils 
se trouvaient forcés de mou- 
dre leur blé à la main avec un 
pilon de bois sur une pierre 
ou buche creusée. 


En ce temps-là, l'église la 
plus rapprochée était l'As- 


:somption de Sandwich. Il 


arrivait à ces bons colons 


d'avoir le bonheur l’une ou - 


l'autre fois durant l’année 
d'une visite d'un mission- 
naire, qui ne pouvait pas 
s'annoncer. Cette visite 
coincidait souvent avec une 
période de disette de pain, 
alors, on disait ‘notre pain 
est court’ ou on disait aussi 
‘je vais à la mission du'pain 
court’ et de là, naquit Pain- 
court. Joli, mais triste tout 
de même. Comme la parois 
se n'avait pas encore de nom 
officiel, on s’habitua tran- 


la langue populaire, comme 
partout dans le Comté, est 
l'anglais. 


La paroisse a une école 
primaire et une secondaire. 
Tous les cours se donnent en 
français. 


Un bureau de poste, une 
Caisse Populaire, et, ce qui 
est formidable, une! ferme 


quillement à, appeler cette expérimentale, dont Napo- 


ce nom prit 
toujours. 


racine pour 


Ce qui frappe, est de 


‘savoir qu'un de nos martyrs 


canadiens, Jean de Bré- 
boeuf fut de passage à 
Paincourt, même prolongea 
son séjour dans ce petit 
village, qui, dans ce temps- 

, était situé près de l’église 

lébra la messe, et le Père 
Charron, actuellement pas- 
teur admirable, nous donna 
cette avecdotte tellement im- 
portante pour notre histoire 


- du sud-ouest de l'Ontario. 


Onapprend aussi que le Père 
Léo Charron fut le fondateur 
de notre paroisse française, . 
St-Jérôme à Windsor. Né à 
Sudbury, il fit ses études 
primaires et secondaires 
chex les Jésuites et alla à 
l'Université d'Ottawa. Sa pa- 
roisse compte 2 00 familles; 
95 pour cent française mais 


= partie du pays: Paincourt;-et -léon Royenest leprésident. che 


Depuis 4 0 ans, ‘King 
Grain Ltd.’ s'occupe de pro- 
duire, traiter, distribuer le 
maïs au Canada, au Michi- 
gan, et dans le nord-est des 
Etats-Unis. Le tout confor- 
mément aux normes rigou-. 
reuses de certificatton du 
Canada. Voici où se font les 
achats: 


Distributeur: Semico Inc., 
Ste-Rosalie, Québec, Distri- 
buteur aux Etats-Unis: Whit- 
ney-Dickinson Seeds Inc., 
Buffalo, New York. Distribu- 
teurs aux Maritimes: Halifax 
Company Ltd., Halifax, Nou- 
velle-Ecosse. et Maritime 
Co-op SErvices Ltd., Monc- 
ton, Nouveau-Brunswick. 
Représentant dans l'Ouest 
Canadien: F. G. Beaudette, 
St-Jean, Manitoba. 


Le maïs Pride est produit 
et distribué par King (Roy) 
Grain Ltd., Chatham, Onta- 
rio, Canada. 


Le King Grain Ltd. sont 
synonymes de qualité. On 
choisi \es meilleurs produc- 
teurs ex terrains pour pro- 


duire la semence de marque 


King (Roy) et Semico, et le 
maïs de semence Pride: 
Quarante années. 


de recher- pou 
imentation ont de leur, 


mises au point, qui donne 
constamment, de nouveaux 
mals hydrides, qui favorise 
la création de nouvelles va- 
riations. 


En plus, nous trouvons la 
récolte de tomates, l'indus- 
trie du tabac; (plus exac- 
tement, l'industrie de Berly 
Tobacco), un centre culturel 
( le Centre Bréboeuf) dont le 
président est Paul Haslip, 
les Dames de la Fédération 
des Ste-Anne, le Club d'âge 
d'or, le conseil paroissial, et 
le comité de la jeunesse. 


On est capable d'admirer 
un voilier de cÿgnes blancs 
qui arrivaient de la Caroline 
du Nord; fait à remarquer, 
ces oiseaux beaux et majes- 
tueux élèvent leurs petits 
dans les Territoires du Nord- 
Ouest. 


Ce qui passionne à Pain- 
court, est d'aller visiter, avec 
le Père Charron, les grosses 
pompes qui font le nivelage 
de l'eau. De profondes di- 
gues ont été creusées 2 0 
pieds de profondeur par 6 
ou7 pieds de largeur, qui: 
égouttent le terrain car il ne 
faudrait pas oublier de men- 
tionner que Paincourt est un 
terrain marécageux. 


C'est un village où tout le 
monde se connait et nous 


Un des prêtres qui déserre 
la paroisse St-Jérôme, de 
Windsor, le Père Jacques 
Carron, est né à Paincourt. 


PTRÉRTAEIERCR NES 


reux et satisfait d'avoir ren- 
contré un'prêtre sympatique 
et en plus, il est une page 
d'histoire vivante. On retour- 
nera à Paincourt, et cela très 
prochainement. 


L'Age d'Or 


L'Age d'or, une impasse où 
départ pour la femme ou 
pour le couple. Si nous nous 
tenons au sens littéral du 
terme, l'âge d'or signifie 
parfois cessation d'activités 
‘intense avec progression 
jusqu'à une cessation com- 
plète. Cela se situe entre6 0 
-ans et plus, mais cette dimi- 
nution graduelle physique 
serait parfois moins doulou- 
reuse pour l'esprit si elle 
était voulue et préparée. 
Comme toutes les étapes 
parfois difficiles de la vie, 
que ce soit l'adolescence, la 
grossesse, le mariage où la 


positif pour la femme ou le 
couple, c'est à dire un départ 
vers une nouvelle étape. 


Souvent la dépression aun. 


effet psychosomatique, qui 
peut être due au fait que la 
femme ou l'homme se ren- 
dront compte qu'ils avancent 
en äge, qu'ils sont moins 
utiles, moins de responsa- 
bilités, etc. Tous les symp- 
tômes décrits plus haut sont 
normaux quand l’âge d'or est 
là. 1l| est crue sincèrement 
que parfois le femme du 
point de vue émotif a plus de 
bouleversement affectifs que 


mort d'un être cher, l'age d'or l'homme. Pourquoi? Eh bien, 


peut devenir un moment 


c'est que la femme plus âgée 


avec une famille ‘toute éle- 
vée’ ressent l'angoisse du 
vide et de l'inutilité et cette 
étape est parfois très difficile 
pour celle qui n’a pas eu la 
sagesse de se faire vraiment 
une vie adoptée à l'âge: 
adulte. Car après que tous 
les enfants ont quittés le 
foyer ou sont mariés, elle, 


dont:le seul but dans la vie a 


été de procréer, de porter et. 
d'éduquer des enfants, se 
rend compte tout d'un coup 
qu'elle n'est plus importante 
dans son milieu et se sent 
parfois inutile. 


Pourtant, si elle savait, 
que vraiment la vie ne fait 


face aux 


que commencer pour elle, et 
en jouir pleinement. Comme 
on le voit, le véritable pro- 
blème est une remise en 
question d'eux-mêmes, une 
recherche de leur identité, 
bouleversements 
d’une vie conjugale et socia- 
le. Ils doivent réévaluer leurs 
principes d'action et leur 
motivations dans la vie, leur. 
raison d'être, leur valeur 
personnelle, leur rôle dans la 
société. En d’autres mots, 
une planification plus libé- 
rale envers la vie, plus éclai- 
rée aussi, assocéé à une 
meilleure préparation au rôle 
qu'ils auront à jouer qua 

l'âge d'or sera là. C'est une 

Et 


\ . 4 


période de transition que 
tout individu devra faire face 
qu'il le veule ou non. 


L'âge d'or peut aussi être 
une impasse si le couple qui 
a accumulé des problèmes 
non-résolus durant l’âge 
adulte, facilement devient 
dans le cas contraire un 
départ vers une vie nouvelle; 
mais tout aussi riche. Pour- 
quoi, alors, au lieu de con- 
sidérer l'âge d'or comme une 
vide, un temps mort, ne pas 
donner libre cours à leurs 
envies de peindre, de cou- 
dre, d'étendre leurs hori- 
zons, d'apprendre un instru- 
ment de müsique, de s’en- 


richir, et par le fait mème, 
être heureux? Pourquoi. ne 
pas faire ce qu'ils ont tou-. 
jours eu le goût de faire, 
mais n'ont pas pu réaliser à 
cause de leurs trop nom- 
breuses responsabilités? 


Allons adultes d'aujour- 


d'hui, préparés votre âge d'or f 


afin que vous aussi, un jour, 
ne soyez pas. pris au dé- 
pourvu, et quand viendra ces ! 


beaux jours qu'ils soient 
“vraiment un âge touten or. 


Souvenez-vous qu'hier 
sont les mémoires d'aujour- 


d'hui et demain seront les 
rêves d'aujourd'hui. 2 


= 


_ JOUEZ AVEC NOUS 
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JANISSE FRERES 


Entrepreneurs de Pompes Funèbres 


1139, rue Ouellette 
Windsor 252-5225 
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e Coulters vous invite à visiter le nouveau centre de plècese 
éd'automobile, service complet pour radiateurs et 
À climatisateurs , 
, Spécialisés en roues ‘mag’ ° 
° 178 5 Técumseh ouest, 258 -3303 e 
RL COOL OO DOS 
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HORIZONTALEMENT Looocsescscoscesecsccescesecescccccceceoe 
1 Détail d'une fète publique (pl.) e e ÉROUONOE CEE 'P''Levesaue  : 
RU débiter. _ Inventé par Ader. — Comm. de Belg | : : Gérard e evesque ; 
3-Tamis. - Publient. n e 
4-Invité.  Soutirer. Ge A VOCA T = : 
5 Aumone, = Voisines dans drôle. ? AU: 52 j a:° 
6 Négation. — Qui appartient à l'état d'esclavage. 5 A et aussi a: $ 
7 Cousonnes. - Rendre uni... : : rue Chatham ouest, 1218 : 
S  Useras jusqu'à la corde: = SYmb. chim. ® à : e 
-9 Jumelles. - Tirer du sommeil. ° Suite 206 rue Ste-Anne . 
10 Animal de montagne. - Secours. ® : £ e 
11-Ronger. Fils de Vénus. . Windsor, Ont. Técumseh, Ont. 
12 Le Grand. - Remords. ° 


VERTICALEMENT 
“Etre garant de certains actes. 
Homme d'un âge plus que mür. — Sorte de civière. 
Ville de Suisse.  Pron: per. 
Coups de baguette Article espagnol. — Carrousel. 
“En forme d'ovale.  Fabuliste grec. - Reçu. 

- Ecrivainsfrançaismeliai tite diese 
- Souverain. Faire entre dans a frit ee 
Manche de pinceau. Reel Jumel 
- Evéque de Noyon.  Dialecte anglais. - 
0 Théâtre de violents combats acronmals entre Ameri- 

cains et Japonais en 1944 Joindre 
11 Greffe.  Abandonnee = 
1? Sa Gainteté, Petit ruisseau Chef d'une parois 
/ 


01-17 nb nti— 
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 IMPRIMERIE LACASSE 
Técumseh Ontario 
735-4121 


‘La seule imprimerie bilingue 
dans le comté d’Essex! 


UUUeBSLISHEZI 
9207 2318084 + L 
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Salon Esthetique Gyliane 
737, ave Ouellette 258-4 131 


” Services professionnels Produits cosmétiques 


} 


_ Faclial Lancôme 
Manicure Doctor Renaud 


De … Maquillage ; Laboratoire Matis 


- Pédicure 


1 OFFRE SPECIAL 
PRINTEMPS 


n Rabails de 10 pour cent sur tout service professionnel ou 
I tout achat de produit cosmétique à toute lectrice du 
: Rempart qui apporte ce certificat avantle 3 1 mal. 


Um 0 0e 0 00 ES Où en ES ONE Eu Eu EN Où EN Eu Eù Eu 


Chatham 


354-3214 
; 


627-608 


(1 


200069000000000000000000000® 


Tél. 252-2323 Tél. 735-2517 


avec expérience demandé 


ho) 


L=).#Pour.le Centre Canadien.Francais. 


Addresser votre demande 


avec salaire desire 
avant le 30 avril par écrit 
au Conseil d'administration 


2418 rue Central 


KING GRAIN LIMITED 


s 


Paincourt 


354-3210 


Gerante (e) bilingue 


DS 
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L'ACFO vous invite à son 


Congrès Régional 


le vendredi soir, 28 avril 1976 au Centre 
Canadien Français, Rue Central, Windsor 


L'inscription est à 7:00 P.M. - L'entrée est gratuite 
Au cours de la soirée, vous aurez l’occasion de: 


rencontrer vos représentants nationaux 
élire un nouvel exécutif 


vous exprimer sur les sujets suivants 
qui seront discutés en atelier: 


— L'ACFO 


LENS GP US Su EE 1h Sea Eh PME Ts à CARRE PT M ER PMR ER AE qe 5 nie mnt 


—LE REMPART 
Sr € 
—— LE BILINGUISME DANS LE COMTE 


4 
k 
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À 


— L'ÉCONOMIE 
} 
— L'ÉDUCATION 


Une soirée vins et fromages clôturera 
l'assemblée à 11:00P.M. 
Si vous êtes Canadien. d'expression française habitant l'Ontario , vous êtes she de 
l'Association-Canadienne-Française de l'Ontario et étant membre, vous vous devez d'assister 


à cette réunion importante. 


À bientôt : 


Roger Boivin, Vice-Président Régional 
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